
M89 11.5" DRIVE LOCK HANDGUARD w/ 13.7" 5.56 BARREL BUNDLE -
M89 11.5" DRIVE LOCK HANDGUARD W/13.7" 5.56 BARREL SET

Available for the first time in this length, exclusive release for Brownells. The
revolutionary, patent pending Drive lock design, uses three independent wedges
that interface with the angular grooves in our proprietary barrel nut. This system
clamps the rail onto the steel barrel nut with extreme force and precision, while
also driving the handguard rearward towards the upper receiver. The slightly
larger ID of that extrusion gives us more real estate around the gas block, even
more rigidity than the M76, and takes longer to heat. SOLGW is not discontinuing
the M76. That will remain in full production. They are just adding the M89 to the
lineup. Ballistic Advantage AR-15 barrels come in a great variety of chamberings,
lengths, and contours, so you are certain to find the exact barrel you need for any
type of rifle you are building or upgrading. These barrels are precision machined
from extra-strong 4150 chrome-moly-vanadium steel alloy and have a
nickel-boron coated barrel extension with M4 feed ramps to help ensure reliable
feeding and extraction. The Government, M4, and SPR, and DMR profiles are all
well-known among AR-15 aficionados. All barrels are chambered in 5.56 NATO,
so they accept both military-type 5.56x45mm and civilian .223 Remington ammo.
The DRP (Distinct Rigid Profile) is a stocky profile designed for short pistol / SBR
barrels. On their longer AR-15 barrels, the Ballistic Advantage folks eliminated
sharp shoulders and smoothed the tapers to symmetrically limit barrel "whip"
caused by vibrations and flexing during prolonged shooting. This also controls
barrel harmonics, so the barrel returns quickly to its "home" position after each
shot - highly beneficial for follow up shots at a high rate of fire or even full-auto
fire. Tough black QPQ finish

Attributes

Name: M89 11.5" DRIVE LOCK HANDGUARD W/13.7" 5.56 BARREL SET
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 430103527
Mfr. No.: NONE- MIX
Color: Black
Length: 13.7''
Make: AR-15
Material: Aircraft Aluminum
Style: M-LOK
Type: Mid-Length
Delivery weight: 1.225kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den M89 11.5" DRIVE LOCK
HANDGUARD mit 13.7" 5.56 BARREL BUNDLE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den M89 11.5" DRIVE LOCK HANDGUARD mit 13.7" 5.56 BARREL Bundle
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und zuverlässige Nutzung zu bieten. Bitte
lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Beachte alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.
Informiere dich über die Sicherheitsvorkehrungen und richtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, bevor du es verwendest.
Verwende nur kompatible AR15Läufe für die Montage.
Achte darauf, dass der Handguard richtig auf der Laufmutter sitzt, um ein Verrutschen oder Lösen während
des Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeide es, den Handguard während des Schießens zu berühren, um Verbrennungen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Prüfe regelmäßig die Integrität des Handguards und der Montage, insbesondere nach intensiver Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Handguards:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Entferne den alten Handguard, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen M89 Handguard auf die Laufmutter und stelle sicher, dass die Keile richtig in die
angularen Rillen eingreifen.
Ziehe die Montage gemäß den Anweisungen des Herstellers fest, um sicherzustellen, dass der
Handguard sicher sitzt.

Benutzung des Handguards:

Halte das Gewehr mit beiden Händen, um eine stabile und sichere Schussposition zu gewährleisten.
Achte darauf, dass der Handguard nicht blockiert ist und dass du genügend Platz hast, um das Gewehr
sicher zu bedienen.
Nach jedem Schuss überprüfe den Handguard auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über lokale Recyclingstellen, die Metall und Kunststoffabfälle annehmen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an
den Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, wenn du
Unterstützung benötigst.



Bitte halte diese Sicherheitsanweisungen stets griffbereit und konsultiere sie regelmäßig, um sicherzustellen, dass
du das Produkt sicher und verantwortungsvoll nutzt.



M89 11.5" Drive Lock Handguard with 13.7" 5.56
Barrel Bundle Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the M89 11.5" Drive Lock Handguard with 13.7" 5.56 Barrel Bundle. This product is designed
for use with AR15 rifles and is manufactured to high safety standards. Please read and follow these safety
instructions carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all components of your firearm are in good working order before use.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition securely to prevent unauthorized access, especially by children.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully.
Check for any loose parts after installation to ensure everything is secured properly.

Usage Precautions:

Do not exceed the recommended rate of fire for your firearm.
Avoid using ammunition that is not compatible with the 5.56 NATO chambering.
Monitor the handguard and barrel for excessive heat during extended firing sessions.
If you notice any signs of damage or wear, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Child Safety:

Keep all firearms and related accessories out of reach of children.
Educate family members about firearm safety and the importance of responsible handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions
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Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate screws.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe working environment.

Remove Existing Handguard:

If applicable, remove the existing handguard by loosening the screws and sliding it off the barrel nut.

Install Barrel:

Attach the 13.7" 5.56 barrel to the upper receiver, ensuring it is properly aligned and secured.

Attach Handguard:

Position the M89 Drive Lock Handguard over the barrel nut.
Align the three independent wedges with the angular grooves on the barrel nut.
Tighten the screws using a torque wrench to the manufacturer’s specified torque settings.

Final Check:

Inspect the installation for any loose components.
Ensure the handguard is securely attached and does not move.

Usage Instructions

Load the firearm with compatible 5.56 NATO ammunition.
Always check the functionality of the firearm before each use.
Maintain a firm grip and proper stance while shooting.
After shooting, allow the firearm to cool down before handling.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or ammunition in regular household waste.
Contact local authorities or waste disposal services for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M89 11.5" Drive Lock Handguard with 13.7" 5.56 Barrel Bundle, please
refer to the manufacturer’s website for additional support and resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new product. Thank
you for your attention to safety and responsible firearm ownership.
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Guide de Sécurité du Produit

Introduction
Merci d'avoir choisi le M89 11.5" DRIVE LOCK HANDGUARD avec le canon de 13.7" 5.56. Ce guide de sécurité a
été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à maximiser votre expérience. Veuillez lire
attentivement toutes les instructions et recommandations.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit sans consulter un professionnel qualifié.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation du produit: Manipulez toujours le gardemain et le canon avec soin. Évitez tout contact avec
des surfaces chaudes après utilisation.
Installation: Suivez les instructions d'installation fournies. Une installation incorrecte peut entraîner des
accidents ou des blessures.
Utilisation: Utilisez uniquement des munitions compatibles avec le canon. Vérifiez que le calibre est
approprié avant chaque utilisation.
Environnement: Utilisez le produit dans un environnement sûr et approprié, loin de toute source
d'inflammabilité.
Équipement de protection: Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes
de sécurité et des protections auditives lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation:

Assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer.

Installation du Gardemain:

Retirez le gardemain d'origine de votre AR15.
Placez le nouveau gardemain M89 sur l'écrou de canon en suivant les instructions spécifiques au
produit.
Assurezvous que les trois coins indépendants s'interfacent correctement avec les rainures angulaires
de l'écrou de canon.
Serrez le gardemain jusqu'à ce qu'il soit fermement en place, sans forcer.

Installation du Canon:

Retirez l'ancien canon en suivant les procédures standard.
Installez le nouveau canon de 13.7" 5.56 en vous assurant qu'il est correctement aligné.
Vérifiez que les rampes d'alimentation M4 sont en place et que le canon est sécurisé.

Vérification Finale:

Avant d'utiliser l'arme, effectuez une vérification complète pour vous assurer que tout est correctement
installé et sécurisé.
Testez le fonctionnement dans un environnement contrôlé et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales en matière de mise au rebut des équipements d'armement et des pièces
associées.
Contactez un centre de recyclage agréé pour la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un service client approprié.

Merci de votre attention et de votre diligence en matière de sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à
assurer une utilisation sûre et efficace de votre M89 11.5" DRIVE LOCK HANDGUARD avec canon de 13.7" 5.56.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il M89 11.5"
DRIVE LOCK HANDGUARD con 13.7" 5.56 BARREL
BUNDLE

Introduzione
Grazie per aver scelto il M89 11.5" DRIVE LOCK HANDGUARD con 13.7" 5.56 BARREL BUNDLE di Brownells.
Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Evita di utilizzare il prodotto se noti danni o difetti.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia intensa, neve, ecc.).
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il handguard.
Segui sempre le procedure di sicurezza per il maneggio delle armi da fuoco.
Non tentare mai di modificare il prodotto o di utilizzarlo in modo diverso da quanto previsto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico e privo di munizioni.
Rimozione del vecchio handguard: Se necessario, rimuovi il handguard esistente seguendo le istruzioni del
produttore.
Installazione del nuovo handguard:

Posiziona il M89 11.5" DRIVE LOCK HANDGUARD sul dado di canna.
Assicurati che i cunei indipendenti si interfaccino correttamente con le scanalature angolari.
Fissa il handguard utilizzando gli strumenti appropriati forniti nel kit.

Verifica: Controlla che il handguard sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Uso

Utilizza il fucile solo in aree designate e sicure.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Non sovraccaricare mai il fucile con accessori non autorizzati.
Mantieni una distanza di sicurezza dagli altri durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali per i
rifiuti di prodotti elettronici e materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nel normale sacco della spazzatura.
Contatta il tuo comune o un centro di smaltimento autorizzato per informazioni sulle procedure di smaltimento
corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e corretto del M89 11.5" DRIVE
LOCK HANDGUARD con 13.7" 5.56 BARREL BUNDLE. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima
priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno nella sicurezza.


